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1. Shabbat 23a
And, the Gemara remarks, now that we say that lighting
accomplishes themitzva, there are practical ramifications. If a
deaf-mute, an imbecile, or a minor, all of whom are of limited
intellectual capacity and not obligated in mitzvot, kindled the
Hanukkah light, he did nothing in terms of fulfilling the mitzva,
even if an adult obligated in mitzvot subsequently set it down in its
appropriate place. That is because placing a lit lamp does not
constitute fulfillment of the mitzva. The lighting must be performed
by a person with full intellectual capacity, obligated in mitzvot.
However, a woman certainly may light, as Rabbi Yehoshua ben
Levi said: Women are obligated in lighting the Hanukkah light,
as they too were included in that miracle of being saved from the
decree of persecution.Rav Sheshet said: A guest is obligated in
lighting the Hanukkah light in the place where he is being hosted.
The Gemara relates thatRabbi Zeira said: At first, when I was
studying in the yeshiva, I would participate with perutot,
copper coins, together with the host [ushpiza], so that I would
be a partner in the light that he kindled.After I marriedmywife, I
said: Now I certainly need not do so because they light on my
behalf in my house.

אכ״גשבת
הִדְלִיקָהּמִצְוָה,עוֹשָׂההַדְלָקָהדְּאָמְרִינןַוְהַשְׁתָּא
כְלוּם.וְלֹאעָשָׂהלֹאוְקָטָןשׁוֹטֶהחֵרֵשׁ

נשִָׁיםלֵוִי:בֶּןיהְוֹשֻׁעַרַבִּידְּאָמַרמַדְלִיקָה,וַדַּאיאִשָּׁה
הַנּסֵ.בְּאוֹתוֹהָיוּהֵןשֶׁאַףחֲנוּכָּהבְּנרֵחַיּיָבוֹת

חֲנוּכָּה.בְּנרֵחַיּיָבאַכְסְנאַישֵׁשֶׁת:רַבאָמַר

מִשְׁתַּתַּפְנאָרַב,בֵּיהֲוֵינאָכִּימֵרֵישׁזיֵרָא:רַבִּיאָמַר
אִיתְּתָא,דִּנסְֵיבִיבָּתַראוּשְׁפִּיזאָ.בַּהֲדֵיבִּפְרִיטֵי
עֲלַימַדְלְקִידְּקָאצְרִיכְנאָ,לָאוַדַּאיהַשְׁתָּאאָמֵינאָ:

בֵּיתַאי.בְּגוֹ

2. Sefat Emet Shabbat 23a
Rabbi Zeira said originally I would participate… it a little bit
seems like Rabbi Zeira was doubtful about the law of Rav Sheshet
as to whether a lodger is obligated and therefore he just
participated. And also why he then says “now I certainly need
not” meaning that originally he had a doubt.
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3. Mordechai Shabbat 267
“Because they light on my behalf in my house” and nevertheless he
needs to see candles as it says in the gemara nearby “the one who
sees candles on the first day blesses two blessings and from there
onwards one”
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4. Mishneh Torah, Scroll of Esther and Hanukkah 4:11
A guest [at another person's home, whose family] kindles [the Chanukah
lights] for him at his home need not kindle [Chanukah lights] in the home
where he is [temporarily] lodging. If, however, he has no home in which
[Chanukah lights] are being kindled, he is required to light in the place
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where he is lodging. He should share in the oil [used by the owner of his
lodgings].
If he is staying in a private dwelling, he is required to light in the place where
he is staying, even though [Chanukah lights] are being kindled for him at
home, because [of the impression created in the minds] of the passersby.

בַּשֶּׁמֶן.עִמָּהֶןוּמִשְׁתַּתֵּףבּוֹ.שֶׁנּתְִאָרֵחַבַּמָּקוֹם
פִּיעַלאַףעַצְמוֹבִּפְניֵבַּיתִלוֹהָיהָוְאִם

לְהַדְלִיקצָרִיךְבֵּיתוֹבְּתוֹךְעָלָיושֶׁמַּדְלִיקִין
הָעוֹבְרִין:מִפְּניֵבּוֹשֶׁהוּאבַּבַּיתִ

5. Responsa of the Rashba 1:542
Someone who eats at another’s table even if he sleeps in his own
house does not need to light his own candles. Nevertheless, he
needs to participate [monetarily] or the homeowner needs to
acquire on his behalf a portion of the oil and wicks. And it is not
similar to a guest who lights in his home because in that case
others lit for him, but this person needs to light in the way a guest
would if he has no other home- so he needs to participate with a
coin.
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6. Responsa of the Maharil 145
Question: With regards to Hanukkah candles when someone is
lighting for him at home, does he need to participate with the
hosts nevertheless because of their suspicion, or is it sufficient if
he simply informs them. And if he decides to light, should he
make a blessing on it? For it is not worse than the mehadrin and
we see that they do bless, or is this not like the mehadrin for he is
exempt even for us who normally light mehadrin, since Rabbi
Zeira didn’t do the mitzvah himself and he relied on his home.
Answer: Hanukkah candles are practiced everywhere for all
guests and bochurim light even though each and every one of
them has someone lighting at their home. Perhaps in the days of
Rabbi Zeira when they would only light at the outside of their
courtyards and houses nobody suspected anything, but now
who amongst all those present knows who is married or not,
and since our practice now is for everyone to light for
themselves, not as the RY ruled who said that it is more
beautiful for one person to light in each house and therefore
you would come to suspect a bracha l’vatala - but that does not
apply here for since he doesn’t want to fulfill the mitzvah
through his spouse then necessarily the mitzvah falls to him.
And we can’t prove otherwise from Rabbi Zeira because he
from the beginning used to participate with his hosts and
nowadays most of the world does not do that. And the reason
for that seems to be a concern even for us that the Halacha
applies equally in all cases.
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7. Tur, Orach Chaim 677
A lodger needs to light for himself and he is not exempt with
the lighting of the owner, however if he gives the owner a coin
and participates with him that is enough. And if others light
in his home, that is sufficient, but if he has his own entryway
then it is insufficient that others lit in his home and also
insufficient if he participated with the owner rather he needs
to light in his own entryway.
My father the Rosh wrote in his responsa that if someone eats
with his father or with his friend and he has his own home for
sleeping, he needs to light there since he has a unique house
for sleeping and the world sees him go and come from there -
there’s a suspicion if he doesn’t light since the world doesn’t
know that he eats elsewhere. And even for us, that we light
indoors and people in our courtyards know that we eat
elsewhere, even so the suspicion of neighbors who pass by the
entrances of our homes and see that a person didn’t light still
stands.
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8. Shulchan Arukh, Orach Chayim 677:1-4
1. A lodger for whom no-one is kindling in his own house needs to
give a perutah [i.e. a nominal sum] to the landlord to partner with him
in the oil of the Hanukkah light. And if he has his own entrance, he
needs to light in his entrance, even though that residence is only
designated for sleeping, and he eats at the landlord's table. And it is the
same law for a son who eats with his father.
Rem"a: And there are those that say that nowadays when we kindle
actually inside, one should kindle at the place where one eats, and so
[people] have made it a custom. (Responsa of Rashba Section 542)

2. A minor who has reached the age of education needs to kindle. 3.
There are those that say that even though [others] are kindling for him
in his own house, if he is in a place where there are no Jews he should
kindle with the benedictions.Rem"a: For he is obligated to see the lights,
(Mordechai) and so is our custom. And even if he is near Jews and can
see the lights, if he wants to be stringent upon himself and kindle for
himself, he should kindle and recite the benedictions upon them, and so is
our custom. (Terumat Hadeshen, Mahar"il, and Responsa ofMahar"il)
Section 145).
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9. Responsa of the Maharshal #85
Aman and his wive certainly suffice with one candle. A guest who is
married, if he doesn’t know whether his wife is lighting on his behalf,
is permitted to light and bless. But if he knows for sure that she is
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lighting on his behalf then he is not to light unless he is alone and
then he lights for the purposes of seeing the candles but nevertheless
he should not bless….And in a case where he doesn’t want to be
exempted by the candle lighting of his wife who lights for him at
home, that’s unacceptable and he still cannot bless.
And that which now the bochurim are stringent upon themselves
not just to participate with a coin and they feel that their actions are
preferable to those of Rabbi Zeira - this is a practice of Ashkenaz
where they raise up the unimportant and put down the essential, and
I hope that they are not lenient with more serious mitzvot.

10.Magen Avraham OH 677:1
The responsa of the Maharshal writes that the bochurim need to
participate and it’s possible that he specifically means when each one
eats on his own, but if he eats at the home of the homeowner then he
is assumed to be a member of the house and therefore does not need
to light at all unless he wants to participate in the mehadrin.

The oil: The homeowner needs to add a little bit of oil on behalf of
the guest.
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11.Minhat Asher - The Mitzvah of Hannukah Candles,
Shabbat Candles and the Lodger

And in my humble opinion it seems that you need to “participate”
and not “purchase” since in fact in this case you do not need to
purchase at all, rather the whole law of participating with a coin is
only a branch off the basic root of ner ish uveyto - so the rabbis
established that through the lodger participating in the costs of
hanukkah candles he becomes included in the “ish uveyto” since
even though he is a lodger he does not eat at the table of the owner
with regularity. Nevertheless, since he participates with a coin, he
becomes part of “ish uveyto” and this is a special enactment.
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